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Estimado Sr. Simane

De acuerdo con 1a autorizacion contenida
en ol Mcta de Asgistencia al. Exterlor de
1961, vy sus euniendas, la Agencia para el
Desarrollo Internacional, por este medio,
eninienda el mencionado Convenio de
Cooperacion, y sus enmiendag, con la
Furdacion Salvadorefia para el Desarrollo
Fcondmico y Social (FUSADES), para. su
Programa de Pequefiog y Microempresarios,
agregando $2,500,000 al Proyecto, para un
nuevo total de $6,000,000.

£l mencionado Convenio de Cooperacidn, y

sus enmiendas, por este medio se enmierda
como sigue:

I. Seccidn B3, "Periodo del Corvenio" del
Anexo 1, "Calendario", se elimina por
este mlio en su totalidad y se sustituye
por lo siquiente:

"B. Periodo del Convenio

1. 1a fecha efectiva de este
Convenio eg agosto 29, 1985. ILa
fecha de expiracidn es junio 30, 1992.
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Mr. Salvador Simin
Pregident, Board of Direchorg
FUSADLS
i ficio Ln Centroamericana, 6o. Piso
San Salvador
SUBJECT: Cooperative Kyreoment
A.I.D. Grant v
No. 519-(304-A-00--5506~00
hmendment: Ro. 03 4

Dear Mr., Siman:

Pursuant. to the authority contained in
the Foreign Assistance Act of 1961, as
amended, the Xgercy for International
Development, hereby amends the above
referenced Cooperative Xjreement, as
amended, with the Salvadoran Foundation
for Social and Fconomic Development
(FUSADES), for its Small and
Microenterprises Program, by adding ‘
$2,500,000 to the Project, for a new
total of $6,000,000.

The subject Cooperative Ngreement, as
amerxded, is hereby further amended as
follows:

I. Section B, "Periol of MAoreement" of b
Attachment 1, entitled "Sci. .ule", is

hereby deleted in its entirety and the
following substituted therefor:

"B. Periol of Agreement

1. The effective date of this
Ngreement is Ngust 29, 19850 The
expiration date is June 30, 1992.
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2. Pors Lovdon obligadog en ogla
cnmicndy entin dlaponibles para
anton doal proggraasy dosde Lo fochio
doel donvendo hoasta junio 30, 1992,
como aparoce mas coedelanta oen ol Plan
Financicoro Ilnstrative®,

i, Las Secciones Col y €2 del Mdjunto
L, KU Calendario, se olininan por easte
merlio en s totalidad y se sustlituyen por
Lo aiguicente:

1. B monto total astimado de este
Convenio para el periodo mencionado
arriba en BU.L es 6,000,000,

2. [ ALLD. por este medio cbliga
$2,500,000, haciedo un tocal
obligado a la fecha hasta $6, 000, 000,

I1l. EL "Plan Finarciero Ilustrativo",
como aparece en el rubro del presupuesto
der Ia Pagina 3 del Anexo I, el
"Calondario®, ce elimina por este medio y
se sustituye por el Anexo 1 de esta
Enmierda al Convenio.

IV. kL primer parrafo de la Seccion V(C),
"Fondo de Crédito Rotativo", del Anexo
II, Descripeion del Programa, por este
madio se elimina en su totalidad y se
sustituye por lo siguiente:

“El Fondo de Crédito Potativo del
Proyecto proveerd a los beneficiarios del
Programa con los recursos Einancieros
inicinles que necesitan para expardir
oparacionaes y aunentar su rentabilidad,
seyln se determine por ellos y en
colaboracién con los promotores. la
cantidad promedio de préstamo del
program: es de aproximadamente ¢LQ, 000
($2,000). FEL Fondo de Crédito con las
amortizaciones, que totalizaran
aproximadamente ¢57.5 millones ($11.5
millones) al finalizar el Proyecto, habra
beneficiado a unas 24,500 personas
durante el término del Proyecto. Toda
actividad de asistencia financiera serd
acompafiada de asistencia técnica."

2. Marla obl igated heromrler are
avad lable for program oxponeditoros
from the dabe of thia Agrooment 1o
Junes 30, 1992, an o ghown in Lhe

Ll hastrative Financial Plan boelow, "

‘

It, sections Coloand C.2 of Attachment [,
the Schexdule, ace hoereby deleted in their
entiraety and the following substituted
therofor:

1. The total estimtal aaount of
this Mjreement for the poriod shown
in B.1 above is 56,000,000,

2. A.L.D. hereby obligakns
$2,500,000, bringing the total
obligated to date np to $6, 000, 000

I1L. The "Illustrative Financial Plan" as
expresssed in the line item bhudget on
age 3 of Attachment 1, entitled
"Schedule", is hereby deletad and Annex L
to this Agreement Awmendment substitited]
therefor.

IV. ‘the first paragraph of Section V(C),
“Revolving Credit Fand, " of Attachment
1I, Program Description, is hereby
deleted in its entirety and the following
substituted therefor:

“The Revolving-Croedit Fund of the
Project will provide the boneficiaries of
the program wicth the initinl financinl
resources they nead to expaurl operations
and increase their profitability, as
determinel by the applicant in
coilaboration with the FiD's. The
average loan amount wnrder the progeam is
estimated at #10,000 ($2,000). The
Credit Fund with veflows, which will
amount to approximitely ¢57.5 million
($11.5 million) by the ond of the
Project, will thus bonefit an estimited
24,500 persons during the life of the
Project. All financial assistance
activitiss will be accompania by
technical assistance."
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A oxcepeldn de Lo modificado por oste
medio, todos los demis términos y
condicionea del Convenlo de Cooperaciion
original, segin enmiendas previag,
permanccen en pleno vigor y efecto.

Favor [irmar el original y selg (6)
coplas de esta Enmienda para indicar su
acuerdo con los términos establecidos
agqui, y devolver el original y cinco (5)
coping a la USAID/EL Salvador.

Atentamente,

Excopt an hereby oxpreaaty modificd, all
other terng ond conditions of the
original Cooperative Myroopent, an
previowaly amended, remain in fall forcoe
anxl offect.

Please sign the original and six (6)
oopics of thisg Amendment to acknowloedge
your agreement with the terms set forth
herein, and return the original and five
(5) coples to USAID/EL Salvador.

Sincerely,

K Al

Richard K. Archi
Director, a.i.
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Laura K. McGhee
Agreement Officer

(Nomlszé\b‘%fgalvador ~Slman
N——

Title:
(Cargos)

President

Date:
(Fecha:)

July 14, 1989
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Nppropriations  72-1191021

Budget Plan Code: LDSA-89-25519-KGL3
PIO/T No.: 519-0304

Project No.: 519-0304

Total Estimated Coste $6, 000, 000
Total Obligated Anount: $6, 000,000
Total Obligated Herein: $2,500,000

Funding Source: USAID

L/ This amount includes $3,500,000 provided as follows:

Original Agreement: 8/29/85 $1, 000, 000
Amendment No. 1l: 12/30/85 $1, 000, 200
Amendment No. 2: 8/31/87 $1, 000, 000
Amendment No. 6: 5/03/89 $ 500,000

2/ Obligated from FY 1989 funds.

34378/3438B



Amnoex 1,

Prphe

ILIUSTRATIVE FINANCIAL PLNAN

IN US§
(PLAN FINANCIERD ILUSTRATIVO)
(EN US$)
Previous Tunds Nided
Expenses Totals* This Amend.
(Gastos) (Totales (Fondos Agre  New 'Ibtals
Anteriores) gados esta (Totales)
Enmienda)
A. Revolving Credit Fund $2,443,352 $2,100, 000 $4,543, 352
(Fordo de Crédito Rotativo)
B. Technical Assistance $ 81,214 - $ 81,214
(Asistencia Técnica)
C. Operating Expenses, $ 975,454 $ 400,000 41,375,434
Equipment and Start-Up
(Gastos de Operacidn, Equipo
e instalaciodn)
TOTAL $3, 500, 000 $ 2,500,000 $5, 000, 000

* Includes reprogrammings.

34378



